
M u r a s z o m b a t , i q i s .

vendek követelései.a

m á i
a Novine us/inísamak felül. l'mlni kell .vi

a
a mi vidékünk népénél

lói a nyelvtől mit dltalaüan
nvohe  teljesen elül 
s /ln ' en n \e l \  akin

,-tjmt. fis itt kezdődik tul.iUlankt. ppeu .1 \a\i. 
té^yenleles szerepe, hojjv ő tula'ilonkeppc nem

K á/ e vidéki nép nyelvének culni'/.íeri lelkese 
kli hanem szívós küvclko/v-tcsscjjgcl üolgr/ik 
V,'oil, Iioj ŷ ezt az olv értékes, dolgos, érlelnie 
^, ’ct ífij/ltsza a tulajdonképpeni >zlovenekliez \ 

IK,.». ,jt Szoinhathelvröl t.ímiigati.ik mig o M,,i 
*S »*- es l.aihaelinak dolgozik
azolV

l l . i l  a d ilia  e
 ̂ iioejy lapia a m ajjvaro rs/a ;i v e in k 1, n 

nt>ír^.Cuik m e g ?! Lassan. íoko/aios.m  de m. 
’ J>y o beleviszi gyanútlan olvasokozonsegei ak 

egy m.1s, tahin fejlettebb ciilim np i s/ 
vele elsajátítson, liogv aztdn veg.il a i 

"SSZjbb könnyedséggel 
v tp C jv  irodalm at, mely 
n c m

.MURASZOMBAT ES VIDÉKE.

, kitiLA »Szombathelyi Újság* í. hó 22-iki s/;íin;l-
iB fenti czim alatt részletesen íogialko/ik i

híz# n4p »igazi, követeléseivel. Mindjárt o'nlj írt>-
nil,.leszögezi, hogy akik eddig nyilatkoztak, mind

I • 'gosulatlanok voltak, a vend nép nevében bes/élni
t egyben egy példátlan könnyelműséggel helyet

I lapjában olyan megtévesztő megállapitásoknak.
"hlyek a vond nép óhajától, kívánságától teljesei
rrol állanak. Lehetséges, hogy éppen a Novine*
utmérgezö mesterkedéseinek annyira gvzUzos

írodménye népünk körében itt -ott a/ általa s/,,!-
dlni kívánt célt elérte, de a jelen idők \eres

tomolyságának komoly tudatában a legbensóbbmeg-
s;ijZŐdésevel állítjuk, hogy a vend nép nagv tömege
|iai,,TÍ sem akar a Novine* apostoloskodásainu !
Iliin, Czélzatosnn ross/indtilalu .1/ a beállítás
saiálS a vend népnek csak vala uikor is oka i>■ 11
most ®rra, hogy nyelvet féltse a lemplouiokb m.
ho/zilZíág az, hogy a már jelents mivé s/apoi"-

lingyar ajkú bevándorlóit.iku ik csak a le ;
Abba^ esetben van alkalmuk es a/ is c upán
mellelomháiban hogy magsai iivelwi isién
iiiemCtet hallgassanak .■'/őszei int idezem a Imát
megr1 ozikből : »Újabb időben itt i*oii is eg\-eg\

szabadságot vett magának, l;og\ a szent
e.,, alatt magyarul énekeljen II,.1 nem a fark,.*
jriJit itt a bárányra, hogy fel ..kar i a falni! ?

' , Az iskolák tanítási nyelve eddig a magyar
olt A változott viszonyokhoz képest s / a l n u l í -
•#n áll minden iskolának, hogy 1 inga b.itaro//a
iieg a tanítási nyelvét, lomegesen li, .lünk pana
trkat arról, ezentúl máskép legyei.. Vendjeink ugv
»koskodnak, hogy gyermekeik a magyar m eh ii
'■ Colákban játszva saját!.iák cl a maevar *ivehet 1 ✓  '
s .jj' korábban ezért magyar vidékre kellett küldeni 

■mekeiket. A ménnél több 11 velv els.i.iniasz, 
nvlll leho! sincs úgy kifejlődi e mint ezen a \ ide 

hol az okosan, józanul go idolko/o verni 
igyekszik, hogy anyain elven kívül biija meg 

mgyar és nemet inelvet is Komoh s/.o itt 
is esett arról, hogy miért ne 11 tanítanak az 

akban vend nyelven és íelreve/etleti magái az

hez az ü/elinekhez a népnek van a legkevesebb 
1 öze, itt e/idö szerint még csupán a Novine uszít 
s .tmi nekünk a legfájdalmasabb, egy gróf Mii es 

ános és egv magyar lap, a Szombaihelvi Újság 
vedelnie alatt !

Csak Így tovább ! Az eredmény nem lenét 
kétséges . . . rr

Karácsonykor . . . most.
A világ',azemberise", miiuiiiyajiiiik meg

váltásának ünnepén : egykor, Betlehemnek
1 s/.niahati J. 'ti - Kti /tus s/iürtett. ( ) m  ti- 
uev./iinl-: N'cisi örömeik két zengede/zűnk.

■ tru lejött a tőidre es a légiókr- 
ember képében mulatta meg és 

miiitl.1, mmt k Mi a biiubni fogant, gyarló- 
1 gaiv.'l tengődő embernek vomlolkoziti.

A z .  

leseié ’

111, ledni H o g y
üi..siv • lj , e lko pás  tént! . 1 Vi • 0 i í -r ! r t  11; p-
ti ;t/ <»f. 1élt; :/. tne ilo  i 1 e :\r  11 • 1 ■ ‘ ]1ül iassoii .

A mű: ín ,i; ncso i iy l  01, a •gin 1iga si/losabh,
íee|\ ii it i ' .üel jese iib m m pn ipon s/alij

II:1 e in 1' 1 e 111! ti  1>.: 1 K1 var. v, n.. : !u il ring üt
. >1ilesüi 1. 1 i f i r e  vn i ii«.; j f •• kin 'e L - t i ;

1 1' V' -' üí töge  és  goin: :/al , n ag v 0:1
tudói koz./ .11

A nini iae mberió i ,  n im 1 lek ü 1aii itás Il
'0 í Vilii lüil S/l r e n e s é ’ lrii \s ;g/.el e/l ii jr le ii
..'ililiet I 1 ’: l :2V' m m essze f i l.i. '/llotl a 1.' a

icSc : ,;be e‘! a s/.tiitioi n 1-1 / 0 11 vla 1;m sagn a
1 ne, , 1 !-- lett im'ivehe. .k / 1 n b v 1' ö:i:|;,i
n let ír  r/l ,1 karakó il ,  a : f f  s ■:, a g o i i i f/ ,

.!/ 1 ud. ’ü s zr !kané leit !.:]!. 1 un ; 1.
A min:i.i a k i i s / l i f i  1, inok kai a eso . i )  i

SVinból trum n y i lvánossá  4n.üi t áiie :; es
es,. > i. i (i i tii/l :eü ■eket, a/ i s tu Litási .1 alkotott
d l tber.tel: ;i L ikt t 111 VÍV; i , i i ■, soil a 1'v si\;ír,
; | V kiét t il , lé /o ii lon, ily viga ./ a lan kép
1!»' 11 1 :itiH t le ik. Ate. \■ a 111 1t az em bér tel

-c 1 e S ! II1ttiiia nem aka rn a  1fi i! a g y a  a
; ui .- Lin' » ott ;j j j .kai  1 Mert m.Mil.11 ey yeb  a/,
m •S/Ci nem r  ótt It íolyi- .V, tuti 1 1 UJ.ü

.ti, .liii.l le .ne -m in i  az r t t iK rben , t•iibei a
. ö; üt lé : íh i ; i 1: üia'.iló pors/.e illbe. 1 a.z isteni.

neme ' ,  a 1,1• les to r ,n m ,1 , s roh a i r .: vi -./i,
Ló in. Lohtn in; 14al előre a \ e g ü r i ; •ire , a inog-

ntilisii es ípL■ A s. l i f t e s  t•s ha. .1! az a l :o -
Le• US l*»>' Üli ;S lei I t ilMllli 1 OÍ\ ki)/ elséj. be
nt < »ILik , iln,l y \'alailogV fel 1 e II lr pm • a/ Is

U*: .nck, a ka élvsu m  ; ors/ii e It it KMIS ’ US,' ,k
A tei icül «> i i .moit is  Ilii n; 11!.t:t ■ tilt ak

■•i i.-.M Ifi«*. é fs/e i i i ivk  a bek. kot. r lek
!.i. 1 ), C M■' tf mosl a mr.* í i a l f  i.

l »>) i i í ,:s/ i' Ily.', i' 'II, III);. •v 1:1Ilit eg\ la r
•* ’■fi '  [■ i, a l 0' ti.OK. a 11.1l'ke, Ül i • ■ k
: l •\ 1 n ! k Let ti aü '  inak. a in íin liv -s •!<

*non, iifir, a am i: • 1' a: 1; i:/.n.ioi
tini. i1 V  1 A beké legyen . aiilii. >/ neki ni-
li»/ •j.u nh'n is kei, es he i\GSr|t ne k lei m

eddi
végeredményben 

ni-^y,*gek után ugvan nem
kivan *,

DECEMBER 2

H I  R  F  K

pénzintézet 111M 1 e

természetes kívánságnál, tarunk. I
b óságoknál a nép mindenütt anvanyelvea

1 z k, ,  , > magát, ép,. 00 nepteteiiseg voln.i , 
Jésl>c,;y k . ,k 
■ , -0 legyen . c - u/.eii 1... nvveit ..

. re »alán meg sem vagyunk! Ls ml, n 
iZer,lz. ..  m.:K akkor '

jWly.i közé sikerül 
•• a most letört magyar állam még

• U l t i n ! I i *' .

i e  11.

I.UMtel.t
'Zltlsl •mbe

»■■'1*1
i 1 ■1 ,t itat

ve
sem, hogy ha ,1 icl>. 
odakerülni a Novinenek

érv
»ko
l o l

>ól iakmároziiassék
Üt lel, meggyőződéssel valljuk, hogy igva.s

• >'  ege  / Vii.ig
ki illeg lipiöltiiik

1» .• z<ul šibi!-. laygv mtánr a !
"••'epek magasztos melegéin! 
min tioi-mik m: gaba szab. bele!; 
bkeiie, onmagaial sMimit vet

sa,! k vánságai teljesül jenét:! De csakis
TS

jak igaz kívánságai.

ÜSS
‘■d .1 a Novine lelkesedik

t —  -  r

c: ak elszakadásra vezethetnek.

a népe 1 s 
pedig a/ amiért itt 
mik végeredmenv-

-•Ionteg

. e/|k eei.ne 
sl( tisege, e 
t r.t tcii';,gy< 

Leg\
l i n k o n  e s  ti

a i •gnagyubb je/t 
uhersege, minden p 
yg. loTes lesz egűn 
• utas, jegyen béke 
miieiiimköii '

•let 
l.i-

A tett); 11 v 
S etil a, a 

kara cső tyi 
mim .m 

.'kint s. j.it 
kot jeli nt 

Iv’ri- / Ins

-  K orm ányb iz to s .  Obái Béla
kormánybiztosunk még nem érkezett 
közénk Veit értesülésünk szériát lejőve 
azért késik, mert a saikséges tárgyalás 
; z. egyes iimiszteriumokban 11 ég nem 
jdzte be es a közszükségleti cikkek, melye kre 
t t nepiinknek e etilt szükségé van, n 1 t>é|& 
nck még együtt Tőle vett sürgönyi 
ailés alapjait az.onban fel vagyunk b.ial- 
otaz.va annak köziesere, iiogy k váns 
i'.ovetelesenk mind teljesítve lesznek, a tél 
i-'S autóitól ítktts szabad önrendelkezés .íi.ap- 

\ kormán ybiztossiiglioz. icl0 érkezetto l t

í a v e l b c l i  m e g k e r e s é s e k  e l i n t é z é s e  e z é r t  r ö v i d

' loir meg késik.
Vonatkozliikeilés A litöan vugban, kiilo- 

i.oseu a széliben beállóit hi.ín\ folytán a vonat- 
t ozlekedes az eo  >/ oazágbun redukál\a van, 
;v Muras/o libát es Koimend kó/öt csak hétfőn, 
-ódén, csütörtökön es péntekén közlekedik I | 
onelp ii, ncw/eleseii Muras/emhatbol e najiokon 

hnjn ili 2 ira áll penkoi induló urna. megy 
Somié ídre es Mm as/ombnlba a Körmendről to ra  

1 I ’1 ‘1 > ■ k o r rululo \011a1 érkezik. lek intettel a 
,1 un áil.dáios szóim.n. viszonyokra, a közönség 

1 -•űá eideliében cselekszik, h,i utazásait leg- 
■ ievobb tok a korlátozza.

Rendezkeücsi h.iiiyulal. l al. n inkábl. poli- 
1 ■'.11 üangula l , de szerel uk a politika szót kerülni, 
őszen CZ a mriiiak á l ló t  képviseli . .  An.mz.et-  
: • de- leli o-szepuinie k. ii. ,1/1 kíván a a kuli óidon, 
>cdiokieu miinleiil. 1, >■/ is a uolgok es a térténél 
V.idie Jelenlegi kor man vel 11. dilink loila tkózatai 
zeiml annak megv.ilas, lása, iisszehivása ianuár 
'idsod k ieleben \a r!iato. I'.zt t siirgossegged meg- 
o o e t e i  a kormán,  helyzete, medvét mégis khe-  
eles , llapoi.d, aliitoilai. az állami iiienelv tel es 
icpkor m.my zás c!e i, ,  er.nek a kivéti les álla sóinak 
'cdyg sürgősen megszűnnie kell es megállapítani, 
Megtudni kell .1 mostani nemzet mai többségét, 
icri . nagv lu.ieleiei i . * gyökeres átalakulásokat  
iichcbcn rejlő áii .mi intézkedések .ételere a mai 
lokb. n mái c.*ak a nei izet v alódi nagy többsége 

- s cg\ erie támaszkodó nepkorm.in, ilielekes.
\ pár ok mar készülődnék is a vá asztásokra. A 
IS-a- íuggetlenscgi part 22-én budapeslen zászlót 
emlői-, elia ke, K.inávi Wiháiv programját kifej 

ko/iai sasági iuggetlensegi párt 
1 polg.ii i p.írtok,t, tömörülésre, 

-d. A gazda párt, 
e áll es melvnek 
■s iKuizet, szinten 
\ nagyobb gocpon-

et: cg\ lien 
.evet vette tel 
sszm ikode 'ie  hívta 
id  \ b*»I mégis a n c in /u  
rogi. inján cpai az eza  
/e ive 'kedik  a vidékekén.

m .ion 1
Iv

gv e/v s.

a I, eresz ten v s/ociálista 
ziei v ieiekezetek meg-

Ivcltesso mos* velő j > ?\; 111 i"in It1 .. keli s/ivni a/t a :GVG;:«'*: ti Ii
iij rósz érc itloijon \>-!i ír.ui G i' s iah ü a vi lágnak llh .OE .11«
unt jelent ../i ,1 ..... a. !•', i. 1 a be ik  Ii, mi j. i ■• / < > ‘ ;\ ti
(lelie/ elttre! í 1 r i Hm Ej, 1 ili. . ál f , i s  K'Vt'.n'ütii IIW

Cél

I, pe 
* k
nukv.dese' vi inJi 1 hódító útjára 

■ i : '- b e  a mm zel többségé. A S/ocialde-
' 1 *•1'' ' ball már szerv velts . g. vei terjeszkedik a 
'• " '•  'l’d '.  es ke: : '..-.'elini k.izpo ítoííbi I, de a 
dckei  a nagy ellentetek mi,,It alig lesz talaja.

murámé,;vei liapol mik es viszo-
lelie mimlei mi e^v séges megallapo- 

ili.islog aíásn, k kell megnyilvánulnia es 
ph.i'u a im g\e/csre 1- hajlik, olvanra. 

i ni: n. |, ■ n L1 Ivane 'esz. A párba való 
s a '  v ‘-.o ii.ii 0,1 fvde hajlik. Ugv értesül- 
sv 1 ' ■'e: vezkeCi'-iv v onaikozó elömunk.i- 
' c ■ '  ddá iloglanis ealekeben a nagv

1 d ő b im  e g v h e d i iv a

' in mr isi 
n.iinl- k 
l.'isii.'.l e 
lep in i li
I ■ ; | | ;,,)

i . á

< a ko/elbe .i  

Muras/omh, il
alfa!

1 : ) 0  111. 1 9 1 S .  e 'v i  j (’) l i l  i 11 ő s é g í í

R I Z L I N G B O R
sil. 9 IK  ú' i jóm iiőségű

O P O R T O B O R
euidó. Boncotjfö'.di gazdaság,

iiiiibUi . a

Nyomatott a Veiulvidéki Könyvtiyon.Ja gyorssaitójúu (tulaidonos: Muras

J. p. A ls o h a g o d . Z a la lö v ö  Z n ia -  
cgei>ZL'g: v o n a lo n .
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raacombat. 1919. 40 tillér. HarminczötAdlk évtől Vasárnap, január hó 19.

MuraszombatésVidéke
T á r s a d a lm i ,  g a z d a s á g i  é s  p o l i t ik a i  h e t i la p

KLÓ F IZETÉ S I  AR: L a p t u l a j d o n o s :  Taniulk «» jegyzők, rétzíre ( ( t u  évre 15 koron«.

K  . 20 kor., fél evre 10 kor., negyedévre 5 kor., M U R A S S Z O M B Á T JÁ R Á S I O A Z D A S Z Ö V E T S fiC l Hirdetési díj : minden szó Ar« «0 fillér.
*  egyet izém 40 fillér. —  Knn.k inegleleMen siAtnitjuk « terfllet hird«té»t. A v»»t«gb«tü»

és nlAhuzoll szavuk kétszeresen szAmíttatnnk A korlAtoiAt- 
hoz v«ló jógiinkat fenntartjuk.

. Készül : Vendvidéki Könyvnyomda Muraszombat, ahol egyes
küldendők. szAmok kaphatok. Nyllttdr so ra  4 korono.

[|iir»t«k, »Idfizelési és hirdetési pénzek ér. r»klnnAcziiSI 
j )ap ,ze' kesztdsóge, Illetve kiadóhivatala veimére 

küldendők.

M t N V I K l . K N I K  M I N D M N  V Á S Á R N Á L

Készül : Vendvidéki Künyvuvomda Muraszombat, ahol egye 
szAmok kaphatok. }

A jövő feladatai.
Ha az egész világ legyőzötten bevert 

v0j,ia lábunk előtt, még akkor is véget 
tei|ett volna vetni annak a lakodalmas tét
lenségnek és tivornyának, ür«s politizálás
nak amely ebben az országban most folyik. 
Mintha m e g á l l ó i t  volna minden A munkás 
letette szerszámát, a földtnives ott hagyta 
ekéjét, senki sem dolgozik ebben az or
szágban, úrrá lett a munkátlanság és a 
kötséubeesés szomorúan sötét napjaiban 
még mindig kicsinyes politikai és társa
dalmi jelszavak alá sorakoznak az emberek 
és tobzódik a magyar közélet régi atka. a 
politika.

Pártok meddő vitája, poli ikai strébe
rek feltörekvő üres lármája tölti be az 
országot. Soha Magyarország kétségbe 
eitőbb és sorsdöntőbb fordulat előtt nem 
állott, mint most és azt hittük, hogy az 
ország egész lakósságt lélekzetet vissza
fojtva öntudatos szorgalommal és céltuda
tos munkával várja a jövendőt, ehelyett 
azonban feneketlen felfordulás, munkané- 
küli élni akarás, üres jelszavakon való nyár 
galás uralkodik minden téren.

Emberek! ha valaha szüksége volt e 
hazának dolgos munkás kezekre, úgy mo »t 
szüksége van. Ebben az országban nincs 
hely* más törekvésnek, nincs helye más 
tnozgnlomrak, mint rmely a hévét, <. műt 
kát, a kitaitas? tirdeti Elég veit a oszd - 
"áfásból, elég volt a fegyelmezettlen .égbi l, 
liég volt a h a n d a  bandázásból. <ap]on 
végre észbe minden ember, íki ?. haza 
sorsát es a maga irileK.ét szivén vuen és 
lógja meg a szerszámot, lásson nun kr j«nvo/.

/. muraszombati járás deré< népe mint 
békés időkben, most a forradalom nap
ban is, mintegy kivételes helyzetet te
lített macának. A vend vidéken meg
lelték a forradalom vívmányait, az eszmét, 
ént komolyságával és ha ideig 0 -g 1 
dalmi szempontból gyanúikéi o fcrzkel 
:sek fel-fel villantak, leszögezhetjük a/t 
komoly tényt, hogy e vidék területen a 
rradalom utáni zavaros .dukbenia lépböl 
induló semmiféle olyan mozgalom »e*1, 
madt, amelynek célja a közrend e ior - 
sa lett volna. Ez a nép a maga komoly
igával visszautasított minden idegen és 
isszakaratu pusztító törekvést, ame y a «r 
gyes emberek, akár a vagyon ellet: akart 
zitani. Ez a nép n maga dolgos komoly
igával rendet teremtett az egesz \.c e en 
. az öntudatra ébred nép amikor bata - 
ával él és erejét megmutatja egyuttai 
arancsolólag állott útjába mindet 
ivaró törekvésnek. Büszkén jegyezzük tol,

hogy a niiiraszombati járás területén rend
zavarás, örült vagyonrongálás, anarchia 
fejét felütni nem tudta. Ez a nép érett, 
komoly, kötelességtudó és hazahoz bű 
Amennyire erősen tartotta fenn ez a nép 
bölcs mérséklettel a belső rendet, épen 
oiyan erővel és hazas/ereteítei utasított 
vissza minden államellenes izgatást, amely 
idegenből akart ide betörni és az öntudatra 
ebiedt lakosság értelmes gondolkodása, az 
éréi) töl sem riadt vissza akkor, amikor 
megrészegedett idegen nemzetiségű agitáció 
leveréséről volt szó

Amilyen nemtörődömség nyilvánult 
meg a múltakban e vidék népe irányában, 
az intéző kormánykörök részéről, oly nagy 
szeretettel és érdeklődéssel fordult a ma 
gyár népköztársaság kormánya a vend vi
dék népe felé.

A kormány látnoki erővel ismerte fel 
c nép józanságát es államhüségét és a 
vend nép öntudatát nagy erővel ébresztette 
fel akkor, amikor a vidék népének ba ai, 
óhajai és kívánságai megvizsgálására kor
mánybiztost küldött dr. Obál Bein szemé
lvében A kormánybiztos, ki időközben 
föispáni hatáskörrel az egész vái megye 
kormánybiztosa lett, ismeri a vidék népét, 
itt született, összeköttetést tartott fenn a 
vidék népével és alkalmas egyénisége hi
vatottá tette őt arra, hogy a nép jogos 
törekvéseinek szószólója és megvalósítója 
legyen

L)r Obál Béla kormánybiztos elvé
gezve illetékes helyen a legsürgősebb teen
dőket, teljes erővel látott hozzá, .10«) a 
párás az elsőrendű szükségleti cikkeket 
megkapja E/ irányú jóindulatú törekvései 
és fáradtságot nem ismerő buzgalma tették 
lehetővé, hogy mindaz, amit a vidék népé 
nck megígért, valóra is vallott.

A kormánybiztos nem Ígéretekkel, ha
nem tettekkel jött .de. Feladatok sokasága 
,ueiiett termés .».sen a legnagyobb mun
kát és a gondot a szervezés okozza. A 
kormánybiztosság Muraszombaton már meg
alakult. Hatásköre kiterjed Vas- ék Zala- 
megye vend lakta egész vidékére. A vend 
nép közigazgatási egységének megszerve
zése most folyik A/ érdekelt lakosság a 
kormánybiztossággal élénk tárgyasokat 
folytat, úgy hogy a létesítendő szervezet 
népakaraton fog felépülni E fontos kérdés
ben meghallgatásra talál mindenki. A kor
mánybiztosság a reá hárult nagy hatáskör
nél és feladatoknál fogva osztályokat .éle
sített A kormánybiztosság elnöki osztálya 
intézi a kormánybiztosság elnöki ügyeit, 
amelyen keresztül történik minden intéz
kedés.

A kormánybiztosság határvédelmi ősz- • 
tálya gondoskodik arról, hogy a vidék ha- <( 
tárai idegen hordák betöréseitől megvédve H 
legyenek. E célból a kormánybiztosság lel- *j 
kés buzgalmára egy határvédelmi alap léte- -o 
sült és a járás lelkes lakossága felismerte 
e kérdés fontosságát és nagy áldozatkész- *.| 
seggel adózik a nemes célra. A gyűjtés ^  
nemcsak a szorosan vett vendvidéken fo- Jj| 
Ívik, hanem a vármegye egész területén, M 
mert hisz vármegyei és országos érdeket \ í 
képez, úgy a vidék megvédve legyen. |  

A kormánybiztosság népjóléti osztálya 
a nép jóléte érdekében teendő intézkedő- 
sekre vonatkozó javaslatokat készíti elő és |  
egyben felveszi a nép panaszait és azokat ] 
gyors sürgős elintézés végett illetékes helyre 1
juttatja. I

A sajtó és propaganda osztály híva- , 
fása az átalakult Magyarország komoly esz- j  
méinek hirdetése, a népkörében való tér- ; 
jes/.tése és a nép minden knltur törekvésé
nek vezetése, irányítása.

A létesített tanfeliigyelőség a vidék 
tanügyeit intézi, úgy hogy az Iskolák erő- | 
teljes ellenőrzésével a nép kulturális fel
virágoztatása biztosítva van.

A gazdasági osztály végzi a kormány
biztosság gazdasági teendőit és az egész 
pénzügyi közigazgatást.

Ez a hataltnes és öntudatos szervezet 
vette a kezébe a járás sorsának intézését.
A kormánybiztosság az összes hatóságok 
főtt állván, ezekkel állandó érintkezésben , 
van, ellenőrzi működésüket és irányítja 
azokat hatósági intézkedéseik megtételében. ,

Gondoskodás történt a kormánybiztos
ság részéről, hogy Budapesten a kormány
nál a vend vidék ügyeinek intézésére külön 
e célra létesített és szervezett referenti 
állás legyen és gondoskodás történt, hogy 
Vasvármegye központi igazgatásában is a 
vend vidék képviselője ott legyen a köz- | 
pontban, hogy e vidék közérdekű ügyei , 
gyorsan es erélyesen intéztcsscuck cl.

E fentebb vázolt szervek létesítése : 
mind egy magas nemes cél szolgálatában 
áll E  vidék hazafias népe a híven teljesí
tett kötelességérzet tudatában joggal várt a 
múltakkal szemben jobb időket és hogy 
ezen reményei valóra váljanak, az képezi 
most a kormánybiztosság minden feladatát. 
A nép józan akaratának és becsületes 
törekvésének érvényesülnie kell minden 
vonalon. Le kell dőlnie a táisadilmi, 
politikai, felekezeti ellentéteknek és a cél
kitűzésben nem lehet más programm, mint 
a vidék népe helyzetének megjavítása, ön
tudatos nemzeti érzésének fokozása, kulturá
lis felemelése és anyagi megerősítése.
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Gondoskodás és intézkedés történt arról, 
i hogy a nép sorsának intézkedésében az 
i eddiginél nagyobb mértékben vegyen részt.
! Intézkedés történt az irányban, hogy a nép 
; minden tagja saját anyanyelvén tudja magát 

megértetni. Eoben a hazában többé idegen 
nyelvű polgárok nem lesznek. Nem idegen 
ebben az országban egy nyelv sem és mód 
és alkalom adandó arra. hogy minden ember 
saját nyelvén megtudja magát éltetni és 
igazához juthasson. Ez nem jelenti az 
ország lakosságára nézve az egynvclvilse- 

'' get, hisz végre az egyénnek mag 
felfogott érdeke, hogy mentül tőid 
tudjon és tanuljon meg, de vas 
egyenlőség elvével ellenkezik az. 
aki csak egy nyelvet beszél e 
magát megértetni ne tudja

A közeljövő programmja ;e 
kérdések helyes megoldass. A 
biztosság már most mtézkede: 
muraszombati járásbirúsagn.ii egy o 
rendszeresítessék, a melynek ben" m; 
nyelvet szóban és irasban bírja, 1 
a maga közvetlenségével f ri'iv ■ 
előtte ügyes-bajos dolg t i .ne! e 
lég megtörtént az inté/kedes a ! 
mácsi állás szervezése in..:, • mi 
fog adni a népnek arra, hogy az 
kát is saját anyanyelvére lefordítva 
hassa és megérthesse.

Nagy körvonalakban ez az a \v. 
és működési tér, melyet a kormát- l 
a nép jóvoltából és a nép érdek íren ce'ul 
kitűzött. A cél mentül élői b va ó meg 
valósítása érdekében erélyesen és gyorsan 
folyik a munka.

A kormánybiztosság az 
lakosságának támogatását kér 
munkában és ninily komo ysagg 
akarással végzi e járás népe r 
kaját épen annyi türelmet i 
kormánybiztosság a nép részéről ík 
amig a kitűzött célok mind megvalósít 
nak. Az egész ország sors ma tel 
bizonytalanság. Ebben a rettentő fellőni 
lásban, mint szikla áll itt komoly célíaUb 
sével kormánybiztosság és mint egy i/.<- 
szigete az országnak áll i t t  iiéo, .tv 
sorsának jobbra fordulását várja A n, 
munkához időre van szükség ezt 
időt és bizalmat joggai remélheti a i m  :.. 
biztosság, mert intézményes ' .ikm.nz 
rendszeres és gyökeres vaiío/.tmásoki ■! 
szó, melyeknek eredményeit a.Iv .- n 
sát nemcsak jelen nemzedék. (!» a i .v-‘. 
élvezni és áldani fogja. A vend vidd. 
egy uj jövő, egy uj íeiiüd 
hajnala előtt áll és a nép minden mg. 
legszentebb feladata a komoly 
minden egyes ember komoly m e.-ituö;' 
munkája elősegíti és eiőmozduj 
feladatok megvalósítását es v. i ..
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gesz vidék 
és várja e 

I és muri.a 
sajai niuti- 
énvelliet a

K- 
at-

Mií csináljanak a betétesek .
A jugoszláv megszáll;** első níij-,i,• ih 

■ helybeli mini a vidéki pen/.inie ’ . ."i et >• :? •! ' :i 
a közönség, követelvén betétjeinek ■. t - .1 
Ez a jelenség nem 11 U0 ' -1 1 i t j ,  n 
alkalommal is, amikor (i.igyot>b ,n r. 1 .;
talanitották a közhunguU lol, hogy ilyen ..u n re 
dig konzervatív gond dkozásu bet 1 * p • -iz•* 1 
követeli. Habár pénzintézeteink az adoti v.s/.,u\ ok . 
nak megfelelő készpénzkészletekről állandóan gon 
doskodtak is, ez természetszerűen nem Udu-itt* 
elegendő arra, hogy a pillanatnyilag tdin's/.toti 
szélsőséges igényeket teljes egészükben kielégítse.

tik  után. h
tek azért íi 

.i,let.
ramatot r. belé 
használhassák

De hisz ez nem it lehetséges. A nagyközönségnek mes megértést tanúsítottak a legjobbind
tudnia kel! azt, hogy a betéteket e.iogadó pénz- ; jatu törekvéssel Szemben. Az adako 
intézetek nem azért foglalkoznak a betétüzleUel, sorát gróf Zichy Ágost nyitotta meg 250, 
hogy a betevők által könyvecskékre elhelyezett koronás adományával S Utána következne 
összegeket a pénztárban halomra gyűjtsék csupán óról Batthyány Zsigtnond 150,000 koron 
azOrt, hogy ha a betevők nagy tömege bármikor gróf Szápáry László 100,000 korona, gró 
jelentkezik a pénzéért, azt teiicí egészében és Sault Julién Kelemenné 50,000 koron 
mindenkinek egyszerre visszafizesse. Mert ha igy hozzájárulássá!. Nem maradtak el a vidék 
voinn alkot ugvebár képtelenség lanno az, hogy kereskedői s módosabb polgárai sem, úgy 
az intűztu-:-. « h.óáiak után meg Kamatot is fizes- hogy a határvédelmi alapra ezidőszerint

több mint 700,000 korona gyűlt egybe.
Minden dicséretünk és elismerésünk 

azoké, kik megértve a helyzet komolyságát, 
nem zárkóznak el az anyagi áldozatok 
elő! hogy e vidék sohasem akar elszakadni 
az ezer eves magyar hazától 1 Kérve ké
rünk mindenkit, hogy tegye lehetővé a 

pci/.- ]iatár biztos védelmét, hisz aránylag nem 
számottevő az az összeg, mit az eg" sek- 
löl e célra kér a közjava. Ha fiaink életü
ket ictték kockára, hogy szőkébb hazánkat 
nekünk visszaszerezzék, úgy némi anyagi 
áldozattól mi sem zárkózhatunk el. Ha igy 
egybeforrva mindenki eleget tesz köteles
ségének, úgy keli, hogy hatása iegyen még 
a legvadabbul ránktörő ellenségeinknél is 
tiltakozásunk, hogy 1

.'Nem! Nem!! Soha!!!?.

■;ának I y) i ■- v i / •' k r »• ;,r,lr*.\nökvii íidb.issar.nk. vagy más

ó nyeh tót nccíj.c.M i!V ü.m gyűinö leso/öteg clhelyethessék.

iZOtli A knc'k .izületi k« .int es a sölcsönökbeil
* V'li?1 \ e/'.Mt ;>]<ék kama’ai !■co/i.íti különbözet Képezi

nyelv a m ' ; é/.tek ;• ,••'•.•tűiének oroszlánrészét.
.Mái vbó-V:

. kezhvű!
'> Íií’gy «2  illető pénz- 

:::avnián s íí betétesek!K'• ’ n U ■ ■ ^  1 '■
.., ,• i a  >/. •.vi.c szeiint, e betétek0' !U.:i!

1 t r. ■* v I r 1 r f Ij
:.övetélésé ece!kii, korlátlanul minden

, i - ;1 les mei vik iraé/etet ke: e*: fel
., i r i r«ri :d!1 j:h n/ént-k - ki ozésére ez mindéi.kor

A f\ i I • IN*: -e  vök v k .iiság vulna tehát
. •’ ■ r.k-.i ■ , 1 orrv ai m'.o/oiiel

k? '' " K n v • - íori'C- Hi/iOOlk kö'ft.
......, . „ , ...... ., , • • ’ ̂  * - . • ‘. í' > «t • . . s N • Vírus - ,;v 1 *'

() 7 ' 1 ' ' ' 1 :j, ■ v  ír'- a ' Utoni pénz-
.: i i i / : ’. t: ■', i'. ö értékeiktie keiolv

’ . Z l ' & i
■:1 •. J í-. tj i > i 
ki vtupáu .

i.‘/:onságt.a l.o! v ti  i. k s 
i p i: v:; iiajv'.'.ak auícMiiiyit

1" - f okolom ki . .;;lc*érv s/nkségói nek
M/tO-K,

H  I K .

iiiir.,1nko/oli. F ó l i á s a .
■k*hen

vnrr - r h-t iia csapíln a ti? i \ i-z; cl betétjét, hogy
a :. r !áftt inkább b?ink'fó ít no rójon magánál?
Se':Ilii! ; koppen sem tv ! vu 11 niá a .- ci'.enség ptisz-
Hl CS ra’H)l, u^y a p<:n.a v•pp.Ml tiey megiaiíitja a

S;*y i:;. üli; j. . .I pc a/.ií ílé/eir.éi valami
Pütírli l dv végezni', is. CMC m mindig bövoges
:cJ 07 Clei bit hat a be let OS a pt:u intézetek alapUi-
K L iber larícilcrkiaiban.

Km,i e i • © íi uiv^ bn.nün kei Ti íuindviselé« attól,
Jh>: Iliéa r;yv MÍluls . kelati i megérnünk, de

hí k •' v ír1 • <1 7 m c is. SC..mi i SÍIics inkább érde-
k?: ion .n k uiS isc>’:uk , mi vlio l>c te licit licgyia
n vi a. .>/ ir.uzrl v kbcri . mcrl iia n.'íla a beivti

y\" 'ifi.in.tU, mmJ
.1/ 1 A J / 11 ; i ; ,/t ;T. l / . 'P, Ü
U'IK él tb-C. •/! HM

• ;n k m j]n ie .

El egy nép a Duna, Tisza táján, mely 
már száz halállal meghalhatott volna, száz, 
sebből is vérzett!

Feltámadott mindig, felgyógyult s 
most . . . .

Mint az erdő gyökerét a főidbe mé
lyen beereszte: nincs oiy erő, amely kitép
hetné onnan; áil hű oltalmául a többi kis 
fáknak s pihenői;I az. arra menő idegennek; 
játszik a szelekkel, nem árthatnak neki.

Nem aríhatnak neki, a inig kérge alatt 
áiamiiK az élet éltető nedűje, a mig törzse 

n ha nála a beu.11 erős. Csak az árthat neki. ha erős törzsö
két őrlő szú megrágja, vagy ha gyökerébe 
veszi magát bele alattomos féreg s erejét

ni áll kö- 
■ a helyűt 
.*«:•» lenne

H atárvédeíesn.

Isten (ívj "i téged, nemzetemnek fája, 
ezeits/fe.idös tó igy, nem a viharoktól — 
v !u r erőt nő vei , de a szótól, a titkos 
•.■regtől, a korhadástól; idegen ellenség 

tiniké i nem árthat, belférgedtői, korhasztó 
'•'nteeote! en cgvií: le-k-d- szóidtól óvjon meg a? Isten '

Voltak neked egykor nemes hajtásaid: 
,lr. 1 ' vüi>.m lf stijtutta, vihar letőtdelte s elso-

■•./ lh.iUm\ 
ín s ió ' • ,

u-i

1« 1 iv ; i c dorta messze, messze idegenbe!
'li 11

«rai Eg,:!' h ajt'sedat hívtak Hunyadinak,
1 ̂ abl'iú lelt a pogány •fTegTűt vesszeje; a

' tl !ivi*í!K,-)i h:v:.ű. „icoi? g' óbb magyarénak,■ .*11 p- viiy i tét ti a 1 gíMgye •űr. csak ieghívebb
1 vöd ( 1 : ; t.e<! Irii. ;-aíot'nnk és hogy éle

r«r» kdei VI.-S ,1 iic II adh.i ti a. a magáét oltott!

cgélű
\ K 1 ;.

. .v- . \ cn in

• u s  m  m .  a h 
o g y  e g .  I g i a o m é )  i n e s -  
y e ,  C : ; * '  i i a m r e e d e l m i  

r * n  n .  . e l  p e n d i l r i t e  
a i i i : i / a i k e a / s e g e ' i e / .  f t * r -  

i: 1 e :'.

I' )  1 ;
•en u i.i

oU:t vS •;/■ inai ■•maii t.Ti U lii atiVe.
■ r.i .idő; re péidaatj.’, 1- ia.! .ir.a.űcn

megimii'es :nak Eső  s• mI.zii a vul
U es .! 1 ■,niw.s.lhb p'é.;
adaűozasra, ■x.k ..lindcn e1 ismerésre

Vob.h, népem ‘..ja, nemes hajtásaid; 
•• hajtásaidat villám lesújtotta, vili 

De nem fogyott erőd: kihajtói
űá ara, mindig vo.t íörzsöködnek ievei
virágé !

-Most mi vágjunk rajtad a levél s 
virág, mi vagyunk a hajtás, zöidelő ágai 

N'e engedje Isten, hogy korcshajt 
legyünk; inkább vágjanak ki menten!

l)r .  Czipott  Zol tán
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K orm án yb iztos hfilyottesitése.
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Dr. Obál Béla kormánybiztosrrbelügy' teendő^vei^meíhifi9?0'63,  i  v<frmegye föisPáni csak a járásban, de az egész vármegyében 
V asv á rm ep v r W i*nini4„4 " .T .  me«b,wm *«™ fnyb»t«. rendkívüli vár- m em .uh.it n m n .„ in ,, .  » * * ™ VI
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minister Vasyármegye főispánjává kinweae w ,«  J S T í  m  í i  T  me|T 1"1! « '"»'Kálóm a nemos célra és
s igy jelentékenyen bővült elfoglaltsága elén to őrS,a lozpv.M r , ., 7 . ?? ‘̂ »'"ányok mar egyre gyűlnek és jelen- 
„iat, nem (.rtttodhatik  állandóan M-,,1 U a e v e r ö J *  » L S - *  *  AÍ adománjokal

üi. Obdl Béla bemutatkozik aszombatban. A kormánybiztost távollétében 
Sinkovich Elek szombathelyi főszolgabirú 
fogja nálunk helyettesíteni.

- -  Eljegyzés. Czipóth Zoltán a magyar 18. 
pótzász'óalj főhadnagya, dr. Czipóth Zoltán 
megyei íb. főorvos fia, eljegyezte Saruga Eilácska 
urhölgyet, Saruga Frigyes körjegyző leányát. 
(Minden külön értesítés helyett.)

— H ősi halál. Muraszombat és az

Vályi Sándor innraszombati ügyvéd

lem fontos ügye is.

L apunkhoz  po sta i fe lad ó v ev én y t 
c sa to ltu n k . K érjük, hogy  en nek  fel- 
hasznóiásA val lap u n k ra  előfizetn i 
sz ív esk ed jék .

O lvasóinkhoz Lapunk megjele- 
egész vend vidék felszabadításáért küzdő "lsében technikai okok miatt fennakadás 
hősök közül között volt Szedonya Ferenc állott be. Az akadály eimulásáv 
vaslaki fiú is. A derek fiú fegyvert fogott ‘sn’L,t  ̂ közönséggel való 
hazája védelmére, d 
közber 
vetkezt
sem tudta öt visszaadni az életnek. Mura- zebb kötelességeket rónak reánk. Türekvé

A jtr törvényhatóságnak, kezeli, akinek kezéhez juttatható m inden
8ySorűzalon szerepel ezenkivül a határvéde- pénzbeli adomány, de ezenfelül a legna-

ája védelmére, de a felszabadító harc Elvenni. A lap programmja ismeretes, ezt példát adó áldozatkészségnek,7mellyel vitéz 
ben súlyosan megsebesült, minek ko- 1 újságot 35 év óta iámogató közönség katonák életüket áldozták a hazáért és 
ceztében a leggondosabb orvosi ápolás c^ L  tVta a változó idők nagyobb és r.ehe- Muraszombatért. Az adakozók névsora

gyobb készséggel fogadja el a gyűjtéseket
lapunk szerkesztősége is. A lap hasábjain 
közzé fogjuk tenni a nemes szivü adako- 
zók nevét és az általuk adott összegeket. 
E járás népe sokszor adta áldozatkészsé
gének tantijeiét és ezért bizalommal kérjük 
tovább a nemes lelkű emberbarátok ada
kozását, hogy az adomány, amelyet az el- 

iHsával siettünk esettek árváinak és az özvegyeknek juttatni 
ériül kevés! inból fogunk, méltó elismerése lesvén, annak a

szombat hősi halottjainak száma tehát 
eggye! megszaporodott. A vitéz katona 
holttestét pénteken vitték örök nyugovóra. 
A gyászoló közönség soraiban megjelent 
dr. Óból Béla kormánybiztos vezetésével a 
város egész intelligens társadalma, hogy 
lerójja a hálát és kegyeletet, mely a járás 
és a haza az életét feláldozó katona emlé
kének tartozik. A temetési szertartást Kováts 
István evang. lelkész végezte, megható 
gyászbeszéddel búcsúztatta el a hősi halot
tat. A gyászmenet az evang. templom előtt

sü'ik oda irányul, hogy a járás szociális és 
gazdasági, társadalmi és politikai kérdéseit 
állandóan '-hren tartsuk, bírálni és támo
gatni fogjuk a közérdekű összes törekvése
ket és czikkcinkben megvédeni és segíteni 
fogunk minden becsületes törekvést, mely
nek célja a járás népének társadalmi, 
gazdasági és erkölcsi fellendítése. Bizalom
mal es megértéssel f-ndalunk tehát uj 
nekiindulasunk alkalmával a járás közön
ségéhez és kérjük, a járás ezen egyetlen

a következő:
adakozók névsora

50.

lapjának

Me/ Ivar község lakossága : Ifjú Kühár József 
K, Kühár István Ő0.— K, Hirschl Lipót és 

családja, benkö József és családja, Rituper Ferencz, 
Kühár Iván 25 25 K, Küzma János korcsmáros,
id. Küzma János, Rituper József középső. Ifjú 
f'.rnisa István es családja, Pécsek Iván, Nemes 
Ferencz, Kolosvári Fersnc, Lach József, Kühár 
István alsó. Vitéz Mátyás, Obál József 20—20 K, 
Rituper Iván 15,— K, Ernisa István 14.— K, 
Kardos József, Skrilec Iván 12— 12 K, Czör 
Mátyás, Szocsics Rudolf. Kodila Mihály, Rumiét

megállapoít, ahol Sinkovics Elek mondott llKy d kormár.ybiztosság, mint a hatóságok 
könnyekig megható gyász beszédet, o d a 1 ósszes rende.Keléseit, hivatalos Intézkedéseit 
állította Szedonya Ferencz életét példájául j cs a ‘H1 szerkesztősége ezeket a rendel- 
a haza szeretetnek, mely minden érzésnél kezeseket érthetőén népies módon fogja 
nragaszíusd'üb és erősebb. A huiltcpbl m_ag>arazni e;> megértelmezni. A járás 
Vasiakra vitték, és ott az édes szülőföldben népével áhandó cs szoros összeköttetést 
helyeztek örök nyugalomra. A hősi bátor- okatenk fenntartani es minden politikai

támogatását. E lap közölni fogja Ferencz, Fiiszár Miklós, Puchdn József, tov. Lipic*
Józseíné, Nemes Vincze, Ernisa Jánosné, Ernisa 
\  incze, Kardos István alsó, Rituper József, Lach 
István, Fiiszár István czipész, Krepsz József, Ritu
per József, üorcsán Mihály, Skrilecz István, Bük- 
vics József, Rituper József Frrnko, Sávéi Lajos, 
Fiiszár István biró, Novák János, Gaber István, 
Molitorisz Jenő, Siftár János, Püczko József, Fii

ban Szedonya Iván vaslaki kovács mester páótol menten elfogjuk mondani birálatun- s /ár Lajos, üumilár József 10_
fiat gyászolja.

— H erbst G éza alispán hat heti 
szabad« igra távozott. Távollétiben a hi
vatalt dr. Radó Gyula vármegyei főjegyző 
vezeti.

K in evezés. Dr. Sőmcn Lajos
nepf. fullad nagyot századossá nevezte ki 
a hadügyminiszter a 18. notiv. népi. pa- 
rancsnoicság nyiivántaitásában.

Halálozás, őszinte részvétté! értesülünk, 
hogy öze. Piescher Ferenczné szül. Mintsek fimili3 
a f. hó 18-án elhunyt. Temetése f. hó 20—iu d. u. 
3 órakor lessz megtartva.

Halálozás. Súlyos csapás érte Székely 
István:, a .Mezőgazdasági Bank könyvelőjét. Egyet- 
kr gyermeke, Tildus 4 éves korában f. hó 18-án 
2 hajnali órákban hosszas és kínos szenvedés után 
elhunyt. A mélyen sújtott szülök iránt városszerte 
általán o- részvét nyilvánult meg. A temetés í. hó 
19-én J u. 3 órakor lessz megtartva.

Jegyzők áthelyezése. A működésükben 
akadályozott községi, vármegyei és városi alkat- 
mazott.ik kormánybiztosa: Ruzsics János perestói

iO K, Benczik
Kát, politikai kérdésekben is, mert nem Iván 8,—K, Ernisa István alsó, Skrilecz József,
.eot-g szemű:, elüti inas csel, mint a jáiiis Benczik József, Ernisa István bognár, Kregar 
népének érdeké. A lap szerkesztősége i József 6 -t, K, Horváth Jvánné, Fiiszár Ferenc*, 
•pen, mert a nép minden oldalú érdekének Küzmics József, Pozvék József, Vukán Lajos

szószólója kíván lenni, ezúttal kibővült, úgy 
iiogy a izerkesztőség garantiát nyújt arra, 
hogy a lap figyelemmel a múltak hagyo
mányaira, de egyben a modern idők szelle
métől áthatva, a járás közérdekű ügyeinek 
hü szószólója lesz. A lap szerkesztő ni/ott- 
ságának tagjai: Dr. Czipott Zoltan, SchHK 
ner Aladar, Dr. Sötncn Lajos. Tóth Kálmán 
és Dr. Vályi Sand r.

5 -  5 K.

Akadáty ttuk mey a csempészést! A köz- 
ilelnezési mim. /ter felhívja a községek lakosságát 
és a hadból \isszstf) katonákat, hogy saiáí érde
keben akadályozzák meg az Ausztriába való csem
pészést, mert a gabonacsempészés oly arányokat 
öltött, hogy a hazatérő kn'.cnáV é« az ellátatlan 
lakosság élelmezése veszélyeztetve van. Ugyan
csak felhívja a lelkészeket, iiogy e<.i a szószékről 
hirdessék ki.

— H ősök em léke. Az a lelkes küz
delem, mely Muraszombatot és környékét

Folyt. köv.

Pártalakulas. A helybeli kisgazdák és
földművesek a f. hó 15-én d. u. 4 órakor a 
Benkó-íéie vendéglőben szükebb körű értekezletre 
gyűltek egybe, hogy számotvetve az általáoos 
helyzettel, a kozeijóvő politikai alakulásaival szem
ben állást foglaljanak. Az értekezlet czélját Jun- 
kuncz Sándor ismertette. Rámutatott arra, hogy 
mai idők egyik legnagyobb problémáját a föld* 
osztást úgyszólván a legközvetlenebbül érdekeltek 
nélkül és csaknem akaratuk ellenére kívánják 
szobatudósok megoldani s hogy ennek meggát- 
lására a kisgazdáknak és földmiveseknek szervez
kedniük kell, hogy a köz és saját érdekükben is 
megfelelő gyakorlati megoldást a földmivelő nép 
érdekeinek megfelelően vigyék keresztül. Ismertette 
az Országos Kizgazda és Földmüvespárt prog
ramúdat es felhívta a megjelenteket arra, hogy 
nem iartanák-e kívánatosnak a helyi szervezet 
megalakítását? Az értekezlet kimondotta, hogy... J ' ’ J ---.............................  .........

körjegyzőt a csendlaki jegyzői állásra; Sauer Fái a jugoszláv betöréstől felszabadította, véres csatlakozik az Országos Kisgazda és Földműves-
csendiak körjegyzőt a perestói körjegyzői állásra áldozatokat követelt Dicső katonáink hu ló
r*ndelte ki.

Járvány Hivatalos értesítés szerint a 
Muraközben nevezetesen Csáktornyán és vidékén
a kiütéses tífusz és hólyagos himlő néhány esete 
»keltetett. Ezen felette veszedelmes járványnak 
Írásunkba való behurcolása ellen a hatóság a 
!*gerélyesebb intézkedéseket foganatosította.

vére áztatta a muraszombati ugart és vérük
kel váltották meg derék katonák Muraszom
bat lakosságát és feltámadását Az örök 
hála és kegyelet fogja emléküket megőrizni, 
de a hálás utókor nem feiedkezhetik meg 
a hősök özvegyeiről és árváitól, akik itt 
maradtak kenyérkereső támasznélkül. Nem

párthoz s e célból a helyi szervezetet is meg- 
alkitja. Ennek szüksége már annál is inkább fen- 
íorog, inéit a járás számos községében már meg
alakultak a helyi szervezetek. Az értekezlet az 
alakuló gyűlésig az ügyek vitelére tisztikart válasz
tott, melynek elnöke Junkuncz Sándor, alelnökök 
Kázár Imre és Lainscsák Ferencz, pénztárnok 
Ratkol Tivadar és jegyzője Czvetkó Lajos lett.

Eladom
B e la t in e  icforgalmasabb helyén fekvő házamat nagy telekkel, ahol 24 év óta fennálló igen 
jól jövedelmező gabona-, fűszer és gyarmatáru n a g y k e r e s k e d é s e m , valamint v e n 
d é g lő m  volt. Szakképzett kereskedőnek fényes jövő. — Bővebb felvilágosítást ad a tulajdonos: 
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MURASZOMBAT, IQIjL

Ki él boldogan a bolsevikiek 
Oroszországában ?

_  Egy hadifogoly naplójegyzeteiból. —

Jött a forradalom és Oroszországban W  
terri boldog lett az élet. Az emberek ha találkoz- 
ak, boldogan megcsókolták egymást. Milyen szép 
8 lesz I A háború még a nyakunkon, te Orotz- 
>rszág felszBbadult népe meghozza az egész világ- 
iák a megváltást a világháborútól. Es aztán 
.milyen gyönyörű lesz minden. A cárizmus zul ott 
közigazgatása helyébe a polgári demokrac.u rendje 

. lép. Idegen, az uj Oroszországban érde«eltségge 
biró államok pénze megtermékenyíti az orosz eletet. 
Felszínre kerül a kiaknázatlan bányák kincse, az 
idegen tőke belterjessé teszi a mezőgazdaságot, 
Turkesztán gyapotja versenyezni íog Amerikáévá., 
a mocsaras területekből termőföld lesz. a szocuu.z- 
mástól való félelem miatt lenyűgözött gyáripar 
életre kél, a béklyókban tartott szellemi erők ki
bontakoznak egész nagyságukban. Oroszország esz 
a világ eleje, milyen jó is orosznak lenni, de jó 
hogy volt forradalom.

S mintha csoda történt volna. A cárizmusnak 
nélkülöző, éhező Oroszországn egyszerre minden
ben bővelkedett. A pékek ismét sütöttek, a kenyér 
árát maguk a pékek szállították le, az üzletekben 
volt cipő, fehérnemű és ruha, olcsóbb len a .tus, 
a főzelék, mindent lehetett kapni és minden oics »ho 
lett É» a lapok oly büszkén regisztrálták « hírt, 
hogy a földmivesség, mely eddig vermekbe rejtene 
gabonáját, nehogy oda kelljen adnia a hadsereg
nek s a háború folytatásához még ö is hozzá
járuljon a gabonájával, az a íöldmives ki addig 
pénzért nem adta a gabonáját, most ingyen adja 
oda a városok forradalmi népének. Földmivesek 
milliókat jegyeztek a »szabadság kölcsön ere* a 
kereskedők, iparosok, a nagybankok egyszene 
altruisták lettek, mindenki örült s mindenki azt
akarta, hogy a másik örüljön.

A mámor után jött az irtózatos kiábrándulás.
A kormány nem bírta tartani a tömegeket. A 
harctérről hazaszökdösö katonák tömegeivel nem 
birt. A katonák pedig nem tudták, hogy mit akar
nak, ők csak vad indulataik által vezettették 
magukat, valakivel meg akarták fizettem, rdcigi 
szenvedéseiket. Nekik nein kellett a rend. ók nem 
tartották Megváltójuknak azt, aki őket öele akarta 
skatulyázni egy olyan állami rendbe, ahol meg
marad a magántulajdon, ahol maradnak itir.kcío- 
náriusok, akiknek engedelmeskedni kell, nekik o íu  
as lehetett a vezérük, aki a minden áron v.tló 
békét hirdette s mindennek megdöntését, ami eddig 
volt, hogy a régi megdöltnek rom áin azoa levet
nek as urak, akik eddig az elnyomottak voltak.

A kapitálista világrendszerről azonnali fttérés 
a szociális világrendszerre, — ez volt az uj rma- 
szer jelszava, ennek az elvnek megvalósitásához 
kellett a forradalmi diktatura. A bankokat, ipar
vállalatokat, külkereskedelmet nacionalizálták az 
urak birtokait a saját normájuk szerint felosztot
ták a parasztok között, megszüntették a polgár- 
tágnak résztvételét az állami élet irányításában, * 
nemzetgyűlést szétkergették, minden hatalom össz
pontosult a szovjetek kezében és az államhala ont 
teljét a szovjetek nevében és a vörös gárda er .jö
vel gyakorolja az uj egyeduralkodó, az. uj cár, 
Lenin.

A »korhadt*,, »lejárt« és »tuegdoliosodotu 
régi világ helyébe egy uj orientáció lepett Nme« 
már cár, aki Szibériába küldje a szabadságé rt 
küzdőket, nincsenek kozákok, akik nagajkáikkai 
korbácsolnák a békés tüntetőket, még csak ki
szipolyozó polgári osztály sincs. Mi var. hát ? Ki 
él boldogan a bolsevikok Oroszországéban ?

Első sorban ugy e, fl'oV, akik enzázda 
óta harcoltak az orosz szabads.i ért ? .-ssik kény
szermunkára, száműzetésbe, (egyházba, bitóra

Nvoinatott a Vendvideki Könyvnyc
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mentek, akik mindenüket odaadták az orosz nép
ért : az orosz intelligencia, ő k  voltak a minden
kori forradalmak vezérei, ók készíte tték  elő a
nép»t h forradalomra, ók. az ü g yvédek , orvo 
sok , tanárok, tanítók, mérnökök, állatorvosok, 
postások, vnsuti tisztvise lők  és g a zd a tiszte ,. 
UgV-e velük szemben mutatkozott meg elsősorban 
a bolsevikok hálája? Igen a bolsevikok hálások 
voltak.vonni'- . . . .

Az orvosokat, állatorvosokat, tanítókat,, tam- j 
(önöket és gazdatiszteket, az orosz forradalomnak 
évtizedek óta munkálkodó falusi napszámosait a ! 
hazatérő katonák kiverték a falvakból. Szegények, !

akik még nemrégen sohasem voltak biztosak, j 
nem-e ión a következő órában jutalmazd parancs 
a népért folytatott munkáinkért, nem-e kell hu
szonnégy óra alett utrakés/.en állam Szibériába, — 
most éiszakának idején hátsó kapukon, kerteken 
keresztül menekültek felgyújtott házaikból. Hová .
A városba. Lesz-e ott kenyér nekik, az intelligen
sének é Mindegy, csak menni, menni, el meseze 
azoktól akik most meggyalázták az ő munkájukat. 
Mit fognak csinálni? Majd árulnak újságot.

Az újságírókat és szedőket közöt sors érte. ,
A proletáriátus diktatúrája beszüntette nemcsak n 
polgári lapokat, de a forradalmi szocialisták, a 
mensesikok és az agvesuletok lapjait ia. S ha 
ezek a lapok időről-időre változtatva címeiket | 
meg is jelentek, az újságírók és nyomdászok, akik 1 
nem a bolsevikok újságainál nyomdáiban voltak 
alkalmazva, elvesztették állásaikat. S innen ért- . 
heto meg, hogy az első harc a bolsevikok uralma 
ellen l'etervárott az »Írók és Újságírók Köré.-bŐI 
indult ki, a munkások közül pedig az. első szak
szervezet, mely szembehelyezkedett a proletárdik
tatúrával, a nyomdászok tznks/.erve/eta volt.

A földbirtokosoknak földjét elvettek, a kapi- 
iálistáknak betétjeit, sala depositja.it foglalták la. 
a nagyiparosoktól gyáraikat vették el, aziránt nem 
forog tenn kétzeg, hogy ezek nem érzik jól ma
gukat t  bolsevikok Oroszországában.

A kisiparos- es a kiskereskedő anyag és áru
hiányban szűkölködik. A kisiparosnak nincs mit 
feldolgoznia, a kiskereskedőnek nincs mit áru
sítania.

K él hát boldogan a bolsevikok Orossor- j 
szágábz n ? Az intelligencia nem, a kisiparos, a ' 
kiskaraikedő nem, a parasztság vagy talán az 
ipari .nun káliág ?

A paraszt elerte rég vágyát, földhöz jutott, 
övé iett az uraknak föld e, egyenlőség is van a 

, falvakban, mindenkincK csalt annyi a földje, mely
nek letmékei a saját ős családja szükségleteit 
fedezik. He a háborúból hazatért legszegényebb
nek nincs forgótőkéje, nincsenek gazdasági eszkö
zei, a gyárak /illanok e* nem gyártanak, 
nincs marhája, nincs vetőmag'a, van földje, de 
nem tudja, mit csináljon vele. Ls ha nehéz mun
kával megműveli földjét, kínlódik aceteke Hiányá
ban a régi faekékkel, ha marha helyett magát 
fogia ekéje elé és kihozza földjéből azt. amire | 

i neki és családjának szüksége van s még valami I 
fölöslege is van, mit kap ezért a fölöslegért ? Ipar- 
cik! ek veiienének neki. Mezőgazdasági szerszámok, 
ruházat, cikkek de a gyáruk állanak s neki ga
bonájáért csak rong; ot. papirbnnkót kínálnak, fis 
a {óidnáles int, ugyanúgy elrejti gabonáját a rek- 
vjráló vörös gárdisták elől, mint egykor elrejtette 
a cári rezsim urm elől. inkább harcokat visel a 
vörös gáida vHon. d« nem támogat tgv olyan 
re/M iu-, m.’i. r>*ki .snk földet jelent, de nem 
jólttei

Az. ipAr- munkások? ök. awik magukba sziv- 
j  ták Lenin tanait, a meggyőződött kommunisták, 

akik ina elérték at álomországba. Fájdalmasan 
nezik a giárak kéményeit, hogy a nacionalizálas 
a munkabeszüntetést jelentette, hogy ók kénytele
nek eddigi munkájukat abbahagyni s hiába van

ayorssajiójáú (tulajdonos: Muraszombati

meg az eddig elképzelhetetlen nagy fizetés, mit
sem ért el, mikor Pétervárott minden pénk kevés 
a megélhetésre. Nagy részük elment falura föld-
művesnek. Ők, a tiszta kommunisták, akik nem 
örültek annak, hogy a bolsevikok kommunista
agrárprogramjukat megtagadták s felosztották a 
földet, mindenfe é az országban kommunista gaz
daságokat alapítanak s próbálnak küzdeni a forgó 
töke, a gépek és az állatállomány hiányával. Más 
részük beállt vörös gárdistának. Zsoldosként har
col a vörös hadseregben. Ök, akik azt hitték, 
hogy a bolsevizmus minden vérontásnak végét 
jelenti, most Archangelsknél az angolok és ame
rikaiak, Szibériában a cseh-tótok és a japánok 
ellen viselnek háborút. S ők a karhatalom paraszt 
testvéreik ellen, ök kényszerítik térdre a parasztot, 
aki nem akarja odaadni gabonáját az éhező vá
rosnak. Ök lettek a kozákjai a bolsevikoknak.

Ki él hát boldogan a bolsevikok Orosz- 
országában ?

S zer k e sz tő i üzen et.
Többeknek. A murassombati örök emlékesetü utcai

harc lefolyását lapt-nk időközben történt meg nem jelenése 
miatt eddig nem ismertethettük, azonban közelebbi számában 
a/t avatott kézből származott leírás fogja megörökíteni.

A szerkesztésért felelős : Sch«lbn#r Aladár.

HIRDETÉSEK.

A J Á N L U N K
mig a készlet tart

Elsőrendű Uocslkenőceöt
Súroló k e f é t .......................
Kézi Se molnár eaetyrot *
Ceresln ..................................
Acetilén g y e r t y á t .............
Cirok eeprttt......................

f Box c ip ő c r é m e t...............
- . a legjutényoeabb éroe

Muraszombat Mezőgazdasági Bank r. I 
áruosztálya.

Nélkülözhetetlen útmutató.
Körjegyzői, i'gyvödi, járáshirósági 
*;s magán hivataloknak, közsőgi 
bíráknak, vendéglősük és magáno
soknak nélkülözhetetlen utmutató 

M uratizom batjárás k özségein ek

s== névjegyzéke =§=§
Koltüntetve : a községek uj #1* 
tmve/.ésc ABC rendben, távolság 
Muraszoi.ti attól oda és oda és 
vi-s/.a kilométerekben, a község, 
melyik körjegyzőséghez tartozik 
es amink utolsó postája, lakosai* 
nak száma. A bírósági kiküldött 
es végrehajtó najti dija és úté* 
zasi illetménye kilométerenkint.

Kapható: Vendvidéki Könyvnyomda MuraszoiM*

v i g y á z z o n
------- e g é s z s é g é r e !

Ára
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f i l lé r

Megbízható és júminőségü m kotinm e

c i g a r e t t  a-hüvelyek*
csakis a VENDVIDÉKI KÖNYVNYOMDA pap<r>»*

kedésében Muraszombatban szerezhet be.

Takarékpénztár) Muraszombatban.

jnuraaiombat, 1919 40 flIIAr. Harmincafltfldtk évfolyam 2. szám.
Vasárnap, január hó 24

ELŐ FIZETÉSI AR:
T , * u  évre 20 kor., fél évre JO kor., negy.cévr. S kér, 

egye* szám 40 fillér.

Kéfiratok, előfizetési és hirdetési pénzek és reklamécziók 
• “P «erkeeztósóge, Illetve kiadóhivatala czimér. 

küldendők.

A kormánybiztos főispán 
beiktatása.

T á r s a d a l m i ,  g a sd e e á g l 6 .  p o l i t i k . i h e t i la p
VIDÉK

L ap  t u l a j d o n o s :
MURASSZOMBATJARASI GAZDASZÖVETSÉG 

megjelenik minden vasárnap.
Késiül : Vendvidéki Könyvnyomda Murasiombat, ahol egye* 

számok kaphatók.

lanitók és jegyzők résiére egész évre 15 koron*.
Hirdetési dij: minden uó éra 80 fillér.

Ennek megfelelően stámitjuk a terület hirdetést. A vastagbél! i 
és aláhúzott szavak kétszaresen siámittatnak A korláté * 

hoz való jogunkat fennlartjuk.
Nyllttér tora 4 korona.

Az elvénhedt vármegye öreg kapuján 
is bekopogtatott az uj idők szalleme. Dr. 
Obál Béla Vasvármegye kormánybiztos 
főispánja kedden délelőtt tartotta a vár
megye házán székfoglaló beszédét. A vár
megyei bizottsági tagok és a vármegye 
nagy közönségének élénk részvétele melleit 
folyt le a megyegyülés. KülömbOzöít a 
beiktatás a régi beiktatásoktól, mert keve
sebb volt az ünnepség, kevesebb volt a 
frázis, de annál komolyabb jelentőséget ad 
az eseménynek, hogy az uj főispán prog
ramjának sarkalatos pontja a nép érdekének 
képviselete és a nép ügyének felkar, ása.

Az uj főispán nem politizál a vármegye 
termében, hanem feladatának és kötelességé 
nek a munkát tartja és ismertetett programja 
egész szélességében a népjóléti intézmények 
megteremtésének és felkarolásának szük
ségét tárta fel. Reá mutatott felszólalásá
ban az államnak és a társadalomnak köte
lességeire, a hadiözvegyek és árvakkal 
szemben A népjóléti intézmények eddigi i 
kereteinek bővítését szükségesnek tartja. A 
rokkantak támogatását és a munkához nem 
jutóknak munkával való ellátását főfeladatá 
nak tekinti. A hadból visszatért szellemi 
munkásokat előnyben fogja részesíteni, a 
megüresedő állásoknál. Közigazgatási téren 
is egészséges reformokat vakar bevezetni, 
amikor megkívánja szüntetni a nép tolon
gását a hivatalok előtt és utazó szolgaoirói 
állasokat kiván kreálni, hogy ne a nép 
tolongjon a hivatalok előtt, hanem a hiva
talok szánjanak le a néphez. Elismeréssel 
nyilatkozott a hivatásukat betöltő vármegyei 
tit/.tviseiőkröj, de kilátásba helyezd a vétke
sei megbüntetését Reá mutatott beszédében 
8 vármegyét érintő közgazdasági kérdésekre. 
Méltó fizetést akar juttatni a tisztviselők
nek, de megkívánja a becsületes munkát.
A vármegyében kiélesedett nemzetiségi kér
é s t  a kormány intenciói szerint óhajtja 
megoldani. Reámutatott a határvédelem szük
ségességére. Beszédének különösen zz a 
ré»ze keltett a hallgatóságban nagy futást.

Mi örömmel koszöntjük a vármegye 
foispáni székében dr. Obál Bélát és külö
nösen nagy az örömünk, mert benne e 
járás szülöttje, a vend nép fia jutott a vár- 
megye fennállása óta először a főispáni 
székbe. Dr. Obál Béla eddigi működése a 
komoly tudományok között telt el, de mo* 
f*e,n gondolkodása folytán komoly figye- 
■eniinel kisérte a társadalmi élet fejlődésé
hez törvényeit, amely tapasztalás őt a nép 
Szeretető re, a nép megbecsülésére vezette. ,

Bizalommal várjuk a jobb jövőt az uj fő
ispán működésétől, aki megértette a kor 
szavát, a fo/radalmi idők tanulságait és fel
ismerte a népben rejlő nagy erőt és ké
pességet. Sokan talán részvéttel állnak 
meg az elvénhedt vármegyei rendszer te
metésénél, de mi az uj idők szellemét kö
szönjük akkor, amikor változást várunk 
minden téren, igy a vármegye közéletében 
is Ezt a rettenetes világháborút a nép 
vivia meg és szenvedte végig, indokolt és 
jogos tehát, hogy az uj rendszer a nép 
jogainak és érdekeinek kivívását legfőbb 
feladatául tűzte ki. A gyűlés igy folyt le:

Jóval 10 óra előtt felvonulnak a szer
vezett munkások hatalmas tömegei, hogy 
meghallgassák annak a férfiúnak program
ját, aki először lépett a vármegyeház falai 
közé a nép nevében, mint a vármegye 
népének első tisztviselője Már nevének 
puszta említése olyan éljenvihart váltott ki, 
amilyenre inég aligha volt példa megye 
történelmében.

Dr. Radó alispánhelyettes üdvözli a 
megjelent törvényhatósági bizottsági tago
kat, a gyűlést megnyitja s bejelenti, hogy 

i  két hivatalos leirat érkezett a megyéhez;
az egyik dr. Ostffy Lajos felmentéséről, a 

I másik dr. Obál Béla kormánybiztossá való 
kinevezéséről. Meleg szavakkal búcsúzik a j 
távozó főispántól, kinek érdemeit külön is j 
méltatni nem kell, hisz mindnyájan tanú. ; 
voltunk annak az eredményes munkának, ! 
amit ritka képzettségével kifejtett. Emlékét 
a közgyűlés jegyzőkönyvben fogja meg
örökíteni. Indítványára a közgyűlés dr. 
László Kálmán, Steiner Miklós és Plesz- 
káts Imre bizottsági tagokat küldi ki, hogy í 
a kormánybiztost hívják meg a közgyűlésre. 
Percekig tartó éljenzés zúgott fel, mikor ! 
belépett a terembe, mely ismétlődött, mikor 
esküjét mondva férfiasán szemébe néz-tt 
a népnek. Az eskü letevése után nagy
hatású beszédben vázolta jövő munkálko
dásának programját, amely izig vérig rzo- 
cialisztikus, mert csak egyet ismer, a munkát.

Nehéz viszonyok között vette ti át 
a megyei kormányzatot — mondotta — a 
hosszú háború oly sebeket ütött, amelyek 
gyógyítása nehéz. A háború a munkások 
ezreit ragadt? ki közülünk, kik már nem 
is jönnek többé vissza. Az o hátramara
dottjaikról kell legelső sorban gondoskodni.

Bizonyára vannak a vármegyének e 
tekintetben üdvös intézményei, amelyeket 
tanulmány tárgyává teszek, s biztosíthatom 
önöket, hogy minden jogos igényt ki :'ogok 
elégíteni. Itt vannak a visszatért munkások 
ezrei munka nélkül, róluk is gondoskodni 
kell. Minden lehetőt el fogok követni, hogy 
munkaalkalmat teremtsek. A hadból vissza- |

tért szellemi munkásokat fogom első sor1 
bán tekintetbe venni az állások betöltésé 
nél; uj állásokat fogok szervezni s igi 
szeretném az egész megyei közigazgatás1 
felfrissíteni. Meg akarom valósítani az utazt 
szolgabirói intézményt, hogy ne a megyt 
közönsége legyen kényszerítve minden apró 
ügynél a hivatalokba fáradni, hanem hogy 
a tisztviselő szálljon ki a néphez. De egy.* 
szerre nem lehet mindent megvalósítani 
Nagy nehézségekkel kell megküzdeni. Itt í 
nemzetiségi kérdés. Itt kell legsürgősebben 
cselekedik Azt hiszem mindnyájan meg
győződhettek arról, hogy a kormány a leg
őszintébben akarja megvalósítani nemzeti
ségi politikáját. Már megtörténtek az intéz
kedések, hogy mindenki anyanyelvén kapja 
meg az iratokat. Kérem a nemzetiségeket, 
legyenek egy kis türelemmel és én bizto
sítom őket, hogy meg lesznek elégedve. 
A másik nehéz kérdés a határvédelem. 
Ebben a megyében még nem ért véget a 
háború. Ugyanaz a feladat előtt állunk, 
mint egyszer régen, hogy megyénk terüle 
tén törjük meg az idegen sereg hatalmát.

Es ezt a határvédelmi akciónkat e| 
sek most kishitűséggel fogadják. Komo 
vegyük az áskálódásokat? Egyszer 
műnkre vetik, hogy csak elméleti problé
mákkal akarjuk megoldani a nemzetiségi 
kérdést, de szavunknak nem akarunk ér- 

; vényt szerezni fegyveres erővel, máskori 
meg hibáztatják határvédelmi akcióinkat. — , 
Én nem vagyok a terror hive, de nem is 
tűröm, hogy engem igy terrorizáljanak., 
Kérem Önöket, ne üljenek fel minden hí
resztelésnek. A határvédelem ügyét én 
ismerem legjobban, mert ott vagyok min
denütt, s legyenek meggyőződve, csak a 
kormány intenciói szerint cselekszem. — j 
Gondoskodni kell a népről is. A megélhe
tés nehezebb lett. Az általános drágaság , 
megszűnését csak úgy érhetjük el, ha sokat J 
és olcsón termelünk. Reményiem, hogy e 
téren tett intézkedéseim célhoz vezetnek. I 
— Arra fogok törekedni, hogy a munkás, 
a tisztviselő tisztességes megélhetéshez 
jusson, de el is várom, hogy dolgozzék. 
Ebben a törekvésemben kell, hogy a njigy 
iparosok és tőkések is támogassanak és én 
ígérem, hogy segítségükre leszek az ipar 
felvirágoztatásában. — A munkanélküliség 
megszüntetése egyik legfontosabb probléma, 
másrészről minden eszközzel arra törek
szem, hogy a munkakerülőket munkára 
szorítsam.

Végül bejelenti, hogy a megalakult 
határvédelmi bizottságnak bizalmas nyilat
kozatot fog tenni. Lelkes éljenzés zúgott 
fel a kormánybiztos szavai után, melynek 
lecsillapultával Jánossy Gábor üdvözölte a


